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.глаголюща: „Жена спасется84 чадородия ради".85 О умерших же младен-
цех благодаряще88 бога,87 по88 Иову89 глаголаше:90 „Господь даст,91 

господь и взят".92 Слыша93 бо94 златоустово9о слово: „Блаженных мла
денец96— блаженное почивание. О 9 7 чем98 имут дати ответ, ничто же99 

искуса греховнаго не сотворше?100 Причтени б о х 1 суть со иовлевыми 
сыны2 и со избиенными младенцы от3 Ирода,4 и со ангелы бога славят 
и о родителех5 бога молят". Итого ради о умерших чадех не скорбяше,6 j 
а о живых веселяшеся.7 

Ненавидяй же8 добра диавол всячески ° тщашеся спону ей сотворити 
и10 частый11 брани воздвизаше12 в детех13 и14 рабех; она же вся смыс-
лено и разумно разсуждаше, и смиреваше.13 И16 не возможе враг иного " 
зла18 сотворити ей,19 и20 навади единаго от раб,21 и2 2 уби23 сына ея 24 

старейшаго, хотя ю25 во отчаяние ввести26 и от бога отлучити, или 
мню,27 некоему28 смотрению божию быти,29 яко30 же Давид31 рече:32 

„Благо мне, яко смирил мя еси,33 да научюся оправданием твоим",84 — 
яко да от того блаженная боле35 о души36 прилежит,37 еже и бысть. 
„Без38 искушения,39 рече, и злато не свершается",40 или: „Кто41 видя42 

юнейша себе умерша, а не исправится,43 когда будет44 тому45 спастися", 
или: „Кто,46 рече,47 бедами себе48 не накажет,49 а 5 0 в доброденстве51 

такому52 како53 мощно54 наказатися"?55 Блаженная же,56 видя57 сына 
своего умерша, велми оскорбися58 не59 о смерти его,60 но о души его,61 

еже прият напрасную смерть, а 6 2 не смутися,63 но и мужа своего словесы 
утешительными64 увещевая,65 еже66 не67 отпадати68 надежди69 на бога.70 

і 4 Р спаесся »5 х нет 86 ЛНПСУХЦ благодаряше 8 8 ~ 8 9 ИКЦ 
поюще s o ЛНПСТ глаголющу; Ш глаголющему; МРХЩЮЭ глаголюще 91 ЛНП 
СТУХЦШ даде 92 КЛНПСТШ взя 9 3 ЛТ слышавше »з-Х6 НПШ пропуск 
м ЛТ нет Я* MPC же »* ЛМРСТУ доб, и 95 ЦЭ Златоустаго 96 ЛМРСТ 
младенцев; ХЩЮЭ младенцов 97—9!) С иже не имут ответа дати ни о чесом же. 
зане BS Ц доб. бо ]°° МЦ не сотворша; С не сотвориша, и 

х ' С нет 2 Т детми я~і ХЩЮЭ нет 5 Ц доб. своих е ХЭ не скорбяще 
: ЛТХШЩЮЭ веселящеся 8 ЛТ нет ^ 1 0 Ш пропуск ™МНПРСТХЩЮЭ 
нет il ИКЦ пустыя 12 ИКЦ подвизаше і 3 С доб. ея 14 МНСТЦШ доб. в 
15 С смиряше я 16-1» НП нет " МХШЩЮЭ инаго ] 8 С доб. болие 
20 С но 21 Ш доб. ея; ЛМРСТХЩЮЭ доб. их 22-23 ШРТ Раб же уби; С Раб 
диавольским наваждением уби 2 2 Ш нет 2 3 НП доб. раб 2* С их 2 5 С бла
женную 26 ПСШ привести 27 С доб. еже 28—29 Щ п о смотрению божию 
зо—:н HJJ пропуск 31—32 Щ псалмопевец воспе 33 С Ш доб. яко 35 НПСШ более 
3 6 MPC о душе 37 У прилежати имать 3 8 ~ 5 5 НП пропуск 39 ЛМРСТШ доб. бо 
40 ЛрСТЦШ не совершается « С „Аще кто 4 2 ЛТШ виде « ЛТШ доб. ко 
господу м ~ 4 5 Я(Ю может « ЛМРТХШЭ нет 45 С ему № С аще кто 
47 ЛМРСТШ нет 4 6 — 4 9 МРХЩЮЭ ся не накажет; С не накажется; ZZ/ не наказан. 
50—51 С но выну пребудет в доброденствии Е] ЛМРТХШ в доброденствии °2 ^ Д ^ к е т 
"2 С таковому 53 Я^ЛЭ тако 5* Т мочно 5;> С д о £ И тако ~6 ЛНПСТ нет г>1 НП ви
девши; ZZ/ виде 58 С доб. но 50 GO С не о умертвии его ба Р нет 6 2 ЛНПТШ и 

«)2—бз кс a 0 смерти ниже мало смутися 64 С доб. на мнозе 6* Ш нет 6 5 Л / / 
ПТХШ увещевая; С увещеваше 66—70 Q е ж е б ы не отпасти в надежди от бога 
вд-б8 ЛНПТШ не отпасти 69 ИКЛНПСТЦШ доб. но 7U НПЦШ доб. уповати 
(НПШ доб. и на пречистую его богоматерь) 


